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Pr­vo pogla­vlje

Zvec! Zvec! Zvec! Mor­dred, di­rek­tor Aka­demi­je 
za zma­jolov­ce, lup­kao je ka­ši­či­com po ča­ši. Zvec! 
Zvec! Zvec!

„Deča­ci!“ Mor­dredov prodor­ni glas ispuni tr­pe­
za­ri­ju AZZ-a. „Imam iznena­đenje za vas!“

Uf! – pomi­sli Vi­glaf. Šta li je sada? Mor­dredovo 
poslednje iznena­đenje bi­lo je tak­mi­čenje u ri­ba­
nju. Vi­glaf je ostao budan do pola noći, u društvu 
veli­kog ka­za­na.

„Možda je ujka Mor­dred uhva­tio momke koji 
su mu ba­ci­li či­zme u ša­nac“, prošap­ta Engas Vi­gla­
fu. Engas je bio di­rek­torov sestrić. Ali Vi­glaf mu 
to ni­je za­merao. „Ili je možda“, na­sta­vi Engas, „sa­
znao ko je ba­cio ser Mor­tovu veštačku vilicu u bu­
re s pi­vom.“
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„Psst, Enga­se!“, reče Eri­ka, koja je ta­kođe bi­la Vi­
gla­fova druga­ri­ca. „Treba­lo bi da…“

„TIŠINAAAAA!“, za­gr­me Mor­dred.
Tr­peza­ri­jom za­vla­da muk.
„Ta­ko je već bolje.“ Di­rek­tor se osmehnu. Zla­tan 

zub mu blesnu pod svetlom ba­klji. „Da­kle, kao što 
zna­te, Vi­glaf je ubio dva zma­ja.“

Vi­gla­fu sta­de dah. Ma je li moguće? Hoće li mu 
Mor­dred na­pokon uka­za­ti čast kao juna­ku?

„Ali, reci­te mi, deča­ci“, na­sta­vi Mor­dred. „Da li 
je meni doneo bar ma­lo zmajskog zla­ta?“

„Ni­i­i­jeeeee!“, za­gra­ja­še učeni­ci AZZ-a.
Vi­glaf se snuždi. Treba­lo je da zna! To se Mor­

dred sa­mo opet okomio na njega – ni­šta novo.
Vi­gla­fu je od toga bi­lo muka. Kod kuće su ga dva­

na­estori­ca bra­će neprekidno ki­nji­la. Zva­li su ga Pa­
tuljak za­to što je bio ma­li za svoje godi­ne. Ismeva­li 
su ga zbog dreča­vori­đe kose i zbog toga što ima svi­
nju Ljubi­či­cu. Za­vi­tla­va­li su ga i za­to što je dobar i 
nežan.

Vi­glaf se na­dao da će u školi bi­ti bolje. Došao 
je na AZZ da na­uči ka­ko se posta­je junak. I stvar­
no je ulovio dva zma­ja. Jednog mla­dog, po imenu 



~ � ~

Gor­zil, i njegovu majku Si­tu. Isti­na je, međutim, 
gla­si­la da im je Vi­glaf gla­ve došao slučajno. Ni­ka­
da ne bi mogao da im odseče gla­ve. Ni­ti da im pro­
bura­zi stoma­ke. Od sa­me pomi­sli na krv, Vi­gla­fu 
bi pozli­lo. A ipak, stvar­no im je smr­sio konce. To 
bi bar treba­lo da mu pri­zna­ju. Pogotovo što ni­ko 
drugi u školi ni­je ubio ni­jednog zma­ja. Međutim, 
Mor­dreda ni­je bi­lo bri­ga za zma­jeve. Njega je sa­
mo za­ni­ma­lo da se domogne nji­hovog zla­ta.

„Vi­glaf mi ni­je doneo zla­to“, za­kuka ti­ho Mor­
dred. „Ni­je doneo zla­to.“ Onda mu ljubi­ča­ste oči 
blesnuše. „Ali gla­si­ne se ši­re na sve stra­ne!“, vik­nu 
on. „Selja­ni u Pa­cobr­ci­ma ka­žu da je Si­ta sa­kri­la sve 
svoje zla­to u jednoj peći­ni u Mračnoj šumi.“

Eri­ka skoči. „Pusti­te da ja idem u tu peći­nu, 
gospodi­ne!“, vik­nu ona. „Ja ću vam doneti Si­ti­no 
zla­to!“

Vi­glaf se osmehnu. Eri­ka se silno pa­li­la na lov na 
zma­jeve. Mor­dred u svoju školu ni­je puštao devojči­
ce. Za­to je Eri­ka skra­ti­la svoju rav­nu smeđu kosu i 
obukla se kao dečak da bi mogla da poha­đa AZZ. 
Svi su je zva­li Erik. Sa­mo je Vi­glaf znao da je ona 
za­pra­vo Eri­ka. Za­pra­vo, princeza Eri­ka.
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„I ideš, Eri­če“, za­gr­me Mor­dred. „Svi idete na eks­
kur­zi­ju u Mračnu šumu! To je moje iznena­đenje! 
Svi idete u potra­gu za Si­ti­nim zla­tom!“

„Ura­a­aa!“, usklik­nu Eri­ka.
Usklik­nu još nekoli­ko đa­ka. Ali ne i Vi­glaf. Mrač­

na šuma i ni­je baš neko mesto za uži­va­nje. Kao  
pr­vo, mrač­na je. I veoma stra­šna.

„Sutra ujutru ćete se okupi­ti u dvori­štu zamka“, 
na­sta­vi Mor­dred. „Onda ćete krenuti u Mračnu šu­
mu. A deča­ku koji na­đe Si­ti­no zla­to…“, Mor­dred 
protr­lja ša­ke – „sleduje velika na­gra­da!“

„Ura!“, ovoga puta usklik­nuše svi.
„Vi­gi!“, vik­nu Eri­ka da nadja­ča gra­ju. „Ja ću si­gur­

no na­ći Si­ti­no zla­to, pa se za­to ti i Engas dr­ži­te me­
ne. Ta­ko ćete i vi bi­ti na­gra­đeni!“

Vi­glaf klimnu gla­vom. Ka­da bi sa­mo na­gra­da bi­
la deo Si­ti­nog zla­ta! Onda bi mogao da pla­ti onih 
sedam groša koje još duguje AZZ-u za škola­ri­nu. 
Mogao bi da poša­lje nešto pa­ra svojim gramzi­vim 
rodi­telji­ma i bra­ći, ta­mo u Pinvi­ku. A možda bi – sa­
mo možda – ako na­đe Si­ti­no zla­to, Mor­dred prestao 
da ga ki­nji.


